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Højgård 
Planteskole 

Nursery

Unsere Produktion der Pflanzen 
beruht auf viel Hilfe von neuen und 
modernen Maschinen...

Our production of plants is
based on a lot of help from
new and modern mashines...Nachrichten 2011:  

säen und pflanzen mit  
dem GPS-System

News 2011:
Sawing and planting with
GPS-system



Unsere Baumschule liegt im Herzen von 
Dänemark, in der Nähe des Wasser, dort  
haben wir ein mildes Klima.  
Wir produzieren dort: 

• Forstpflanzen 
• Rosen
• Obstbäume 
• Unterlagen
• Tulpenzwiebeln 
 
Seit mehr als 30 Jahren produzieren wir 
Pflanzen, heute produzieren auf wir 
100 ha ungefähr 15 Millionen Pflanzen.  
Wir haben ein neues und modernes 
Kühlhaus mit 5000 m³ für Pflanzen.
Für die richtigen Herkünfte - und 
Provinienzen - sind wir bereit, Verträge 
für die Produktion von Pflanzen zu machen. 
 
Haben sie Interesse unsere Baumschule 
zu besuchen? Dann kontaktieren sie uns, 
wir führen Sie gerne herum
Sie können uns auch im Internet besuchen 
unter: www.hoejgaardplant.dk 

In the heart of Denmark is our nursery. 
Close to the water, which is giving a mild 
clima. We have a production of:

• Forestplants
• Roses
• Fruittrees
• Stocks 
• Tulipbulbs 
 
For more than 30 years we have made 
plants and today we have 100 ha with a 
production of nearly 15 mill plants.  
We have new and modern coolstore to 
5.000 m3 plants.
To be sure of the right numbers of plants 
- and proviniens - we are ready to make 
contract for production of plants.  

If you want to visit our nursery, 
please tell us, we surely want 
to show you around. 
You can also visit us on 
www.hoejgaardplant.dk
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Højgård 
Planteskole 

Nursery

IPM Messe 2010, Essen

Plantefagmessen 2011

IPM Messe 2012, Essen

Jedes Jahr können Sie uns auf der IPM in Essen treffenEvery year you can meet us 
at the IPM in Essen

Slagelse 
2011



Du wirst zu sprechen ...    You speak to...

Hans Peter Kristiansen
Vertrieb und Sortierung 
Sales and Grading
Tlf. +45 9753 8005

Hans Olesen
Vertrieb und Lager
Sales and stock  
Tlf. +45 2126 9496

Erik Andersen
Manager und Vertrieb 
Manager and Sales
Tlf. +45 2126 7279
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Højgård 
Planteskole 

Nursery

Ein Lebensteil gegen die Erderwärmung 
Pflanzt Bäume – pflanzt viele!
Das Klima verändert sich: warme Sommerperioden, kein
Regen - und dann Wolkenbruch - Sturm und viel Schnee.
Um das ganze kurz zu fassen: Die Temperaturen werden 
ansteigen – minimal ansteigen. 

Bäume und andere Forstpflanzen brauchen CO² um zu  
wachsen und zu leben. Wenn wir Bäume pflanzen, können wir 
die Klimaveränderung verlangsamen - pflanzt und schützt die 
Wälder, sie sind ein Teil des Kampfs gegen die Erderwärmung. 
Je mehr Wälder es auf der Erde gibt, desto mehr CO² wird  
gebunden. Andernfalls wird dieses CO² den Treibhauseffekt 
verschlimmern. Deshalb: Vergrößern Sie den Anteil des 
Landes, um dort Wälder zu pflanzen... 
 
Wir von der Baumschule Hojgaard sind stolz auf unseren  
Slogan: Save the world - Plant trees...



A vital part of the battele against global warming
Planting a tree - plant many! 
The clima is chanching : Periods of warm summer, no rain - 
and then cloudburst - storm and a lot of snow. To cut a long 
story short : The temperature rises - minimize rises. 

Trees and other forest plants consume CO2 to grow and live. 
If we plant trees, we can slow down climate change - planting 
and protecting forests is a vital part of the battle against global  
warming. The more forest there is on the earth, the more CO2  
will be bound up. This CO2 would otherwise exacerbate the  
greenhouse effect. Therefore:
Increase the share of land arear to be covered by forests...

At the Hojgaard Nursery we are proud of our slogan
Save the world - Plant trees...



 
Forstpflanzen 

Forestplants
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   DKK EUR
Acer campestre 
DK Dyrelund L098 1/0 30-50 3,20 0,43
 2/0 30-50 3,92 0,53
 2/0 50-80 4,47 0,60
 1/1 30-50 4,25 0,57 
 1/1 50-80 4,75 0,64 

Acer platanoides 
D 800-01 D050041005711 1/0 20-40 1,58 0,22
PL Makro 314 1/0 40-60 3,68 0,49
 1/0 60-100 4,35 0,59

Acer pseudoplatanus  
Bregentved DK/11/10691/F648 1/0 20-40 1,51 0,21 
D 801-01 D050141006111 1/0 40-60 3,51 0,47
 1/0 60-100 4,10 0,55

Alnus glutinosa  
Truust DK/11/10691/F782 1/0 10-20 1,33 0,18 
 1/0 20-40 1,60 0,22
 1/0 25-60 2,15 0,29

Truust DK/09/10691/F782 1/1 40-60 3,45 0,46
 1/1 60-100 4,38 0,59
 1/1 100-140 5,63 0,74

Amelanchier lamarckii 
DK Dyrelund L100 1/0 7-15 2,70 0,37
 1/0 15-30 3,03 0,41
 2/0 15-30 3,97 0,54 
 2/0 30-50 4,99 0,67
 2/0 50-80 6,25 0,84
 1/2 30-50 6,17 0,83
 1/2 50-80 7,67 1,04



 
Forstpflanzen 

Forestplants
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   DKK EUR
Amelanchier spicata 
DK Dyrelund L101 1/0 7-15 2,70 0,37
 1/0 15-30 3,03 0,41
 2/0 15-30 3,50 0,47  
 2/0 30-50 4,99 0,67
 2/0 50-80 6,25 0,84
 1/2 30-50 6,17 0,83 
 1/2 50-80 7,67 1,04
  IL 17,76 2,40 
  
Aronia melanocarpa  
DK Dyrelund L080 1/0 10-20 2,25 0,30
 2/0 20-40 4,69 0,64
 2/0 40-60 5,89 0,80
 1/2 40-60 7,29 0,98 
 1/2 60-100 9,25 1,24 
 
Betula pendula 
Truust DK/09/10691/FP644 1/1 30-50 3,45 0,46
D 804-01 D030041032104 1/1 50-80 4,38 0,59 
 1/1 80-100 5,63 0,74

Betula pubescens 
Truust DK/A3351 F793 1/1 30-50 3,45 0,46
 1/1 50-80 4,38 0,59 
 1/1 80-100 5,63 0,74

Carpinus betulus
Bregentved DK/09/10691/F567 2/0 20-40 2,64 0,36
 2/0 40-60 4,38 0,59
 2/0 60-100 5,00 0,67
 2/0 80-120 7,01 0,94

Cornus sanguinea  
DK Dyrelund L082 2/0 30-50 3,20 0,43
 2/0 50-80 4,81 0,65
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Forstpflanzen 

Forestplants

   DKK EUR
Crataegus monogyna  
DK Dyrelund L102 1/0 15-30 1,84 0,25
 1/0  30-50 2,15 0,29
 1/0 50-80 2,75 0,37
 2/0 40-60 3,78 0,50
 2/0 60-100 4,05 0,55
 2/0 100-120 4,99 0,67
 1/1 40-60 3,90 0,52
 1/1 60-100 4,25 0,57

Euonymus europaeus 
DK Dyrelund L103 1/0 15-30 2,90 0,39
 1/0 30-50 4,25 0,57

Fagus sylvatica
Bregentved DK/11/10691/F529 1/0 7-15 1,47 0,19
DTU DK/11/10705/F596 1/0 15-30 2,05 0,28
Stenderup Midtskov- 1/0 30-50 3,70 0,50
-DK/11/10705/F692
D 810-07 D061061003111 
D 810-08 D061171003011 
D 810-09 D061571011811
D 810-17 D096271126811

Stenderup Midtskov- 2/0 15-30 3,10 0,42
-DK/09/10705/F692 2/0 30-50 4,50 0,60
Bregentved DK/09/10691/F529 2/0 50-80 5,48 0,75
Sorø Grydebjerg- 2/0 80-100 6,74 0,91
-DK/09/10705/F601 
DTU Avenuen DK/09/10705/F596
D 810-03 D150011014509
D 810-04 D123002002909
D 810-09 D063641001209
D 810-17 D096271123809

Stenderup Midtskov- 1/2 30-50 5,62 0,76
-DK/09/10705/F692 1/2 50-80 6,54 0,89
 1/2 80-120 8,23 1,11

Stenderup Midtskov- 1/3 80-120 15,85 2,13
-DK/09/10705/F692 1/3 120-150 23,90 3,22 
 1/3 150-175 39,75 5,35
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Forstpflanzen 

Forestplants

 

 

   DKK EUR  
Fraxinus excelsior  
DK Klonmix DK/A3746- 2/0 20-40 3,55 0,48
FP202 + FP212 2/0 40-60 4,99 0,67
 2/0 60-100 6,02 0,81 
 2/0 80-120 6,90 0,93

Lonicera xylosteum 
DK Dyrelund L196 2/0 30-50 3,83 0,52  
 2/0 50-80 4,62 0,63

Malus sargentii 
DK Slangerup L220 1/0 7-15 1,84 0,25
 1/0 15-30 2,31 0,31
 2/0 30-50 4,89 0,66 
 2/0 50-80 5,67 0,77

DK Brøndlundgård 1/2 30-50 6,20 0,84
 1/2 50-80 7,11 0,96 
  IL 21,24 2,87

Malus sylvestris  
DK Dyrelund L085 1/0 15-30 2,51 0,33
Bittenfelder 1/0 30-50 3,68 0,49 
 1/0 50-80 4,62 0,62 
DK Dyrelund L085 2/0 30-50 5,48 0,73 
 2/0 50-80 6,83 0,92



12

 
Forstpflanzen 

Forestplants

   DKK EUR
Prunus avium  
Truust DK/11/10691/F791  1/0 20-40 2,25 0,30
D 814-04 D083171440111 1/0 40-60 4,14 0,56
 1/0 60-100 4,94 0,66
 1/0 80-120 5,72 0,77

Prunus cerasifera
DK Velgårde 1/0 20-40 1,80 0,24
PL 1/0 40-60 3,16 0,42
 1/0 60-100 4,10 0,55

Prunus padus  
DK Dyrelund L009 1/0 20-40 1,86 0,25
 1/0 40-60 2,79 0,37
 1/0 60-100 3,90 0,52 
 
Prunus spinosa  
DK Knuthenborg L034 1/0 15-30 1,80 0,24
DK Dyrelund 1/0 30-50 3,25 0,44 
 1/0 50-80 3,85 0,52

Pyrus communis  
Kirch. Mostbirne 1/0 15-30 2,25 0,30
 1/0 30-50 3,68 0,49 
 1/0 50-80 4,62 0,62

Alle Pflanzen in dieser 
Liste sind in der 
eigenen Produktion

Brauchen Sie Pflanzen, 
die nicht in dieser 
Liste aufgeführt sind 
- schicken Sie uns ein 
Fax mit gewünschten 
Pflanzen und Anzahl, 
und wir werden unser 
Angebot zu senden.

All the plants in this 
list, are plants in our 
own production.

If you need plants 
not mentioned in this 
list - please fax your 
request and we will 
make you an offer.
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Forstpflanzen 

Forestplants

   DKK EUR
Quercus petraea  
Agder DK/10/259123/NO/B7101 2/0 15-30 3,82 0,52
Dömmesmoren- 2/0 30-50 5,11 0,69
-DK/10/10691/NO/B7102 2/0 50-80 5,63 0,76
 2/0 80-120 7,56 1,03

Quercus robur  
Lundsgård DK/11/259123/F746 1/0 15-30 2,25 0,30
Stenderup Midtskov-
DK/11/10705/F286 1/0 30-50 4,52 0,61
Truust DK/11/10691/F792 1/0 50-80  5,25 0,71
NL St. Anthonis 01 NL 31/11-1832 

Rhamnus frangula
DK Dyrelund 2/0 15-30 2,75 0,37 
 2/0 30-50 3,78 0,51
 2/0 50-80 4,42 0,59

Rhamnus catharticus
DK Dyrelund L105 2/0 30-50 4,26 0,57
 2/0 50-80 4,99 0,67

Ribis alpinum
DK Dyrelund L104 2/0 30-50 5,30 0,71
 2/0 50-80 6,80 0,91
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Forstpflanzen 

Forestplants

   DKK EUR
Rosa canina
DK Dyrelund L055 1/0 15-30 1,27 0,17 
 1/0 30-50 1,90 0,26 
 1/1 30-50 5,09 0,69 
 1/1  50-80 5,67 0,77
  
Rosa multiflora 1/0 15-30 1,27 0,17  
 1/0 30-50 1,90 0,26
 
Rosa rubiginosa 
DK Knuthenborg L114 1/0 15-30 1,27 0,17 
 1/0 30-50 1,90 0,26 
 1/1 30-50 5,09 0,69
 1/1  50-80 5,67 0,77

Sorbus aucuparia
DK Dyrelund L087 1/0 40-60 2,75 0,37
 1/0 60-100 3,75 0,50 
 2/0 40-60 3,20 0,43
 2/0 60-100 4,31 0,58
 2/0 100-140 5,76 0,78

Sorbus mougeotii
DK Hejlskov 2/0 40-60 4,00 0,54
 2/0 60-100 5,30 0,71

Syringa vulgaris
DK Dyrelund L170 2/0 15-30 2,62 0,36
DE 2/0 30-50 4,96 0,67
 2/0 50-80 6,08 0,82
  
Tilia cordata  
DE 823-01 D050041030209 2/0 15-30 2,94 0,39
PL Makro MR/22882/10/PL 2/0 30-50 4,22 0,57
 2/0 50-80 4,89 0,66  
 2/0 80-120 5,76 0,77
 
Viburnum opulus
DK Dyrelund L013 2/0 15-30 3,11 0,42
DK Truust L012 2/0 30-50 5,18 0,70
 2/0 50-80 7,73 1,05  
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Forstpflanzen 

Forestplants



4

  
Nadelgehölze 

Coniferous trees

   DKK EUR
Abies alba 
Bækkelund DK/09/10705/FP242 2/1s 7-12 4,40 0,59 
 2/1s 12-25 5,00 0,67

Abies grandis 
DK Valskov DK/09/10691/F813 1/1s 15-30 4,47 0,60 

Abies nordmanniana 
Ambrolaure Tlugi Afd.17 2369 2/1s  7-12 3,97 0,54 
Ambrolaure Tlugi- 2/1s 12-25 4,80 0,65
DK/09/10691/GE/C1000 afd.12
DK/09/28041/GE/C1004 afd. 18
DK/09/10691/GE/C1001 afd. 20 
DK/09/10691/GE/C1001 Borjomi Tadzrisi com 20
DK/09/10705/FP527 Tversted
DK/09/10105/FP259 Silkeborg Nordskov
DK/09/10705/FP266 Skibelund 
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Nadelgehölze 

Coniferous trees

   DKK EUR
Abies procera 
C.E. Flensborg DK/09/10691/FP623 2/1s 10-15 4,97 0,67
 2/1s 15-30 5,36 0,72

Picea abies
Hofmannsgave FP240 DK/3585 2/1s 20-30 3,42 0,46 
 2/1s 30-60 4,28 0,58
 2/1s 60-80 4,75 0,64

Picea sitchensis
C.E. Flensborg FP608 DK/A3247 2/1s 20-30 3,42 0,46 
C.E. Flensborg FP622 DK/A3366 2/1s 30-60 4,28 0,58 
C.E. Flensborg FP625 DK/A3685 2/1s 60-80 4,80 0,64

Pinus sylvestris   
Kronborg Gurevang  2/1s 25-50 4,33 0,58
- FP227 DK/A3721 2/1s 60-80 4,80 0,65 

Larix eurolepis 
DK Truust DK/09/10691/FP636 1/1 15-30 3,60 0,48
 1/1 30-50 4,11 0,55  
 1/1 50-80 5,14 0,69

Larix Kaempferi 
DK CE Flensborg DK/A3532 FP615 1/1 15-30 3,35 0,45
 1/1 30-50 3,86 0,52  
 1/1 50-80 4,89 0,66
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Unterlagen 

Stocks

Unterlagen / Stocks   DKK EUR

Acer platanoides 1/0 6-10 4,64 0,63 
 1/0 10-12 5,84 0,79 
Acer pseudoplatanus 1/0 6-10 4,40 0,59 
 1/0 10-12 5,17 0,70 
Betula pendula 1/0 4-6 2,50 0,34
 1/0 6-10 3,09 0,42 
Cratagus monogyna 2/0 6-8 3,85 0,52
 2/0 6-10 3,97 0,54
 2/0 8-10 4,60 0,62
 2/0 10-12 4,76 0,65 
Fagus sylvatica 2/0 4-6 4,45 0,60 
 2/0 6-10 5,51 0,75
Malus MM106 (import) 0-1/1 8-12 6,75 0,91
Malus sylvestris Bittenfelder 1/0 4-6 2,25 0,30
 1/0 6-8 2,95 0,40
 1/0 6-10 3,15 0,42
 1/0 8-10 3,87 0,52
 1/0 10-12 4,09 0,56
Prunus avium 1/0 4-6 2,25 0,30
 1/0 6-8 3,51 0,48  
 1/0 6-10 3,63 0,49
 1/0 8-10 4,03 0,54
 1/0 10-12 4,41 0,59 
Prunus avium Virusfri 1/0 4-6 2,94 0,40
 1/0 6-8 4,57 0,62
 1/0 6-10 4,74 0,64
 1/0 8-10 5,29 0,71
 1/0 10-12 5,76 0,78 
Prunus cerasifera 1/0 4-6 1,89 0,26
 1/0 6-8 2,90 0,39
 1/0 6-10 3,03 0,41
 1/0 8-10 3,50 0,47
 1/0 10-12 3,61 0,49
Prunus colt (import) 0/1 7-9 7,75 1,04 
Prunus padus 1/0 4-6 2,25 0,30
 1/0 6-10 3,63 0,49
Pyrus communis kirchensaller  1/0 4-6 2,25 0,30
Mostbirne 1/0 6-8 2,95 0,40
 1/0 6-10 3,15 0,42
 1/0 8-10 3,87 0,52
 1/0 10-12 4,09 0,56
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Unterlagen 

Stocks

   DKK EUR

Rosa laxa 1/0 3-4 0,55 0,08
 1/0 3-5 0,66 0,09
 1/0 4-6 0,84 0,12
 1/0 5-8 1,05 0,14  
 1/0 6-8 1,20 0,16
 1/0 8-12 1,24 0,17
Rosa canina Inermis 1/0 3-4 0,55 0,08
 1/0 3-5 0,66 0,09
 1/0 4-6 0,84 0,12
 1/0 5-8 1,05 0,14
 1/0 6-8 1,24 0,17
 1/0 8-12 1,58 0,22
 Rosa pfenders 1/0 3-4 0,55 0,08
 1/0 3-5 0,66 0,09
 1/0 4-6 0,84 0,12
 1/0 5-8 1,05 0,14
 1/0 6-8 1,24 0,17
 1/0 8-12 1,58 0,22
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Unterlagen 

Stocks
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Unterlagen 

Stocks

   DKK EUR

Rosa multiflora 1/0 3-4 0,71 0,10  
 1/0 3-5 0,84 0,12 
 1/0 4-6 1,12 0,15
 1/0 5-8 1,19 0,16 
 1/0 6-8 1,27 0,17
 1/0 8-12 1,44 0,19
Rosa rubiginosa 1/0 3-4 0,55 0,08
 1/0 3-5 0,66 0,09
 1/0 4-6 0,84 0,12
 1/0 5-8 1,05 0,14
 1/0 6-8 1,24 0,17
Sorbus aucuparia 2/0 4-6 2,60 0,35
 2/0 6-10 3,41 0,46
 2/0 10-12 4,28 0,58
Sorbus mougeotii 2/0 6-10 5,24 0,71
 2/0 10-12 6,40 0,86
Syringa vulgaris 2/0 6-10 5,22 0,70
 2/0  10-12 5,75 0,78
Tilia cordata 2/0 4-6 3,84 0,52
 2/0 6-10 4,28 0,58
 2/0 10-12 5,16 0,70
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Obstbäume 

Fruittrees

Blue Rock 
Czar
Edda 
Herman
Jubileum 
Malad 
Metly

Opal
Reine Claude Althans 
Reine Claude Ouillins
Rivers Early Prolific 
Tuna Bl. 
Victoria 

Fanal 
Lapins 
Merton Glory 
Sam

Sunburst 
Skyggemorel 
Stella 
Van

Pflaumen - Plums 1 - 2 Jahre/year

Kirschen - Cherries 1 - 2 Jahre/year

   DKK EUR 

Obstbäume/Fruittrees - 2 Jahre/year  96,00 12,92

Obstbäume/Fruittrees - 1 Jahre/year  68,00 9,15
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Obstbäume 

Fruittrees
Alice
Aroma
Belle de Boskoop
Cox Orange 
Cox Pomona
Discovery
Elstar
Filippa
Ingrid Marie Alm. 
James Grieve
Katja

Lobo
Pissiong
Rød Ananas
Rød Gråsten
Rød Ingrid Marie 
Savstaholm 
Signe Tillis
Skovfoged 
Transparante Blanche 
Åkerø

Äpfel - Apples 2 Jahre/year

Clapps Favorite
Clara Frijs
Colorée de Juillet
Conference 
Doyenne de Comice

Göteborgs Diamant
Grev Moltke 
Herrepære 
Pierre Corneille 

Birnen - Pears 2 Jahre/year

   DKK EUR 

Obstbäume/Fruittrees - 2 Jahre/year  96,00 12,92

Obstbäume/Fruittrees - 1 Jahre/year  68,00 9,15



24

 
Rosen 

Roses

Edelrosen    
Hybrid-tea roses   Licens DKK EUR
Flora Danica   4,75 0,64
Ingrid Bergmann   4,75 0,64 
Isabella Resselini   4,75 0,64
Karen Blixen   4,75 0,64
Peace   - -
Queen Elizabeth   - -

Beetrosen - Floribunda roses
Allotria   - -
Astrid Lindgren   4,75 0,64
Dronning Margrethe   2,50 0,34
H.C. Andersen   4,75 0,64
Korresia Friesia   4,75 0,64
Mandarin   4,75 0,64
Nina Weibull   - -
Ny Mandarin   4,75 0,64
Schneewitchen   2,50 0,34

Bodendeckerrosen
Groundcover roses
Pink the Fairy   - -
The Fairy   - -
White Cover   4,75 0,64

   DKK EUR 

Roses A-quality - ex. licens  19,80 2,66

Roses B-quality - ex. licens  16,00 2,15

SchneewitchenIngrid Bergmann



  
Rosen 

Roses
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Topfrosen - Pot-roses   Licens DKK EUR
Absolut Hit   4,75 0,64
Brunel   4,75 0,64 
Golden Gate   6,75 0,91 
Ny Mandarin   4,75 0,64
Mandarin   4,75 0,64
Marvellous   4,75 0,64
Morsdag   - -
Orange Morsdag   - - 
Segovia   4,75 0,64
Snövit   - -
Sun Hit   4,75 0,64
Teeny Weeny   4,75 0,64 
Top Hit   4,75 0,64
Violet Hit   4,75 0,64
Avila (98/8228-2)   4,75 0,64

   DKK EUR 

Roses A-quality - ex. licens  19,80 2,66

Roses B-quality - ex. licens  16,00 2,15

Violet Hit

Rød Morsdag
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Coral Dawn

 
Rosen 

Roses

Kletterrosen - Climbing roses  Licens DKK EUR
Coral Dawn   - -
Flammentanz   - -
Heidelberg   2,50 0,34
New Dawn   - -
Sympathie   - -

   DKK EUR 

Roses A-quality - ex. licens  21,00 2,83

Roses B-quality - ex. licens  16,00 2,15

Sympathie



  
Roser 

Roses
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Sunbeam Flower Circus®

Escimo Flower Circus®

Sylvia Flower Circus®

Tiamo Flower Circus® 

NEU 
NEW

Flower Circus® Rosen 
sind speziell widerstands- 
fähig gegen bekannte Rosen-
Krankheiten. Diese Serie von 
Rosen sind gut geeignet für freie 
auspflanzen im Garten und im 
Krügen. Darüber hinaus sind sie 
für Mutters-tags-betrieben gut 
geeignet. Die sind im Dänemark 
und Finnland getestet - Rufen Sie 
bitte für weitere Informationen 
über diese Sorten. 
Sehen Sie bitte die Liste über 
Sorten auf nächste Seite. 
Bilder von alle Sorten sehen Sie 
auf www.hoejgaardplant.dk

Flower Circus® roses are special 
tough and resistant against all 
kind of rose disease. This group of 
roses are very suitable for planting 
in garden and pots.
They are also very good for forcing 
- tested in Denmark and Finland.
Call us and let us tell you more 
about Flower Circus®.
At next page you can see the 
names. Pictures of all sorts - look 
at www.hoejgaardplant.dk
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Rosen 

Roses

Queen of Schetelig



  
Rosen 

Roses
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Esmaralda Kordana® Mamma Rosso

   DKK EUR 

Roses A-quality - ex. licens  20,50 2,76

Roses B-quality - ex. licens  16,00 2,15 

Licens   4,75  0,64

Aloha Kordana® 
Amore Kordana®  
Apache Kordana® 
Belami Kordana® 
Blue Kordana®  
Calibra Kordana®  
Cherry Kordana® 
Chica Kordana®  
Daniela Kordana® 
Duett Kordana® 
Eliza Kordana®  
Esmaralda Kordana®  
Flirt Kordana® 
Frisco Kordana® 
Honey Kordana®  

Kiss Kordana®  
Maidy Kordana® 
Mamma Rosso®  
Mandarina Kordana® 
Mercedes Kordana®  
Queen of Schetelig®
Roxy Kordana® 
Sandra Kordana® 
Sandrina Kordana® 
Sioux Kordana® 
Solero Kordana®  
Sunbeam Kordana®  
Vanilla Kordana® 
KO 05/1329-45-1

Kordes Topfrosen / Pot-roses for forcing

Calibra Kordana®



Brilliant Flower Circus®
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Rosen 

Roses

Cream Flower Circus®

Pompon Flower Circus®Sunbeam Flower Circus®

Yellow Flower Circus®

Laguna Flower Circus®

Escimo Flower Circus®

Salmon Flower Circus®



  
Rosen 

Roses

Die Rosen im Gewächshaus 
Forsing in a greenhouse
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Kordes Flower Circus® 
Für den Garten  
und Töpfe
Angel Flower Circus® (14)
Brilliant Flower Circus® (08) 
Cerise Flower Circus® (24) 
Chica Flower Circus® (18)
Corinna Flower Circus® (36)
Cream Flower Circus® (01)
Elysium Flower Circus® (55)
Escimo Flower Circus® (41)
Esmaralda Flower Circus® (65) 
Florence Flower Circus® (68)
Foxy Flower Circus® (58)
Jacaranda Flower Circus® (59)
Jasmina Flower Circus® (64)
Laguna Flower Circus® (48)
Lavender Flower Circus® (55)

For gardens and pots 

 
Patricia Flower Circus® (57) 
Pepita Flower Circus® (26)
Pink Flower Circus® (23)
Pompon Flower Circus® (05)
Ramira Flower Circus® (56)
Rosanna Flower Circus® (54)
Ruby Flower Circus® (46)
Salmon Flower Circus® (03)
Sunbeam Flower Circus® (52)
Sunset Flower Circus® (11)
Sylvia Flower Circus® (50)
Tatjana Flower Circus® (29)
Tiamo Flower Circus® (45)
Twin Flower Circus® (12)
Velvet Flower Circus® (32)
Yellow Flower Circus® (07)

   DKK EUR 

Roses A-quality - ex. licens  20,50 2,76

Roses B-quality - ex. licens  16,00 2,15 

Licens   4,75 0,64

Pink Flower Circus®

NEU 
NEW



 
Tulpenzwiebeln 

Tulipbulbs
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Adrem 14+ 0,95 DKK
Blumex 12+ 0,90 DKK
Charade 12+ 1,00 DKK
Christmas Marvel 12+ 0,75 DKK
Inzell 12+ 0,85 DKK
Monte Carlo 12+ 0,75 DKK
Orange Cassini 12+ 0,70 DKK
Purple Flag 12+ 0,70 DKK
Purple Prince 12+ 0,70 DKK
Ruby Prince 12+ 0,80 DKK 
Verona 12+ 1,00 DKK
Viking 12+ 0,75 DKK
White Marvel 12+ 0,85 DKK 
Yellow Flight 12+ 0,80 DKK

Tulpenzwiebeln - Tulipbulbs 

Str. 10/11 - 11/12 - 12/13

All zu zwingen  
- Preis auf Anfrage 
All for forcing - ask for price



Handelsbetingelser 

1.
Nedenstående handelsbetingelser omfatter samtlige or-
drer. Særlige aftaler skal være skriftlige for at være bind-
ende.
 
2.
Priser er kun bindende når ordren er anderkendt. Priserne 
er eksklusiv enhver form for afgift samt udgifter til embal-
lage, certifikater, forsikring og forsendelsesomkostninger.
 
3.
Tilbud er altid fritblivende.
 
4.
Ordrer noteres under forbehold af vellykket kultur, hjem-
komst af indkøbte varer samt enhver form for force majeure 
(f.eks. frost), der hindrer os i at effektuere ordrerne i fuldt 
omfang og rettidigt. Herunder arbejdskonflikter, strejker, 
lockout og enhver anden omstændighed, vi ikke har været 
herre over, såsom brand, krig mv.
 
5.
Emballering og pakning foretages under hensyntagen til 
varens art, sæsonen og transportens varighed og er for 
købers regning.
 
6.
Certifikat i henhold til importlandets bestemmelser følger 
alle sendinger. Omkostninger i forbindelse hermed er for 
købers regning.
 
7.
Varerne leveres ab Højgård Planteskole, og forsendelsen 
sker for købers regning og risiko. Forsendelsen sker på 
bedste og billigste måde efter vort skøn, hvis køberen ikke 
har instrueret os specielt.
 
8.
Eventuelle reklamationer skal, for at kunne tages til følge, 
være fremsat over for os senest 5 dage efter varens an-
komst til det af køberen opgivne bestemmelsessted. Even-
tuelt afslag i købesummen/erstatning er begrænset til og 
kan ikke overstige fakturabeløbet.
 
9.
Sælger påtager sig intet ansvar for vækst, da vejrforhold, 
kultiveringsforhold og lignende har afgørende betydning. 
Der ydes garanti for sortsægthed. Eventuel erstatning kan 
dog ikke overstige fakturabeløbet.
 
10.
Betaling for varerne er netto kontant. Beløb på under DKK 
1.000,00 tages i efterkrav. Rentefri kredit i indtil 2 måneder 
fra leveringsdato ydes dog efter aftale, til os bekendte 
solide købere. For kredit udover 2 måneder tillægges renter 
med 1,5% pr. påbegyndt måned regnet fra fakturadatoen. 
Vi forbeholder os ret til at kræve forudbetaling for allerede 
bekræftede ordrer med tilsagn om kredit, hvis vi modtager 
ugunstige oplysninger om køber økonomiske forhold.

11.
Enhver leverance sker på grundlag af følgende nærmere 
beskrevne ejendomsforbehold. Dette gælder også for 
alle fremtidige leverancer, uden at dette nødvendigvis 
påberåbes utrykkeligt for den enkelte leverances vedkom-
mende:
 
1. Samtlige varer leveret - også fremtidigt - forbliver vor 
ejendom, indtil køber har erlagt fuld og endelig betaling af 
samtlige mellemværender i forretningsforbindelsen mellem 
os og køber.

2. Køber er berettiget til at videresælge de af ejendoms-
forbeholdet omfattede varer som et led i virksomhedens 
almindelige drift. Køber tiltransporterer os med omgående 
virkning samtlige fordringer, som han måtte erhverve ved 
videresalg til sin kunde eller tredjemand, svarende til vort 
tilgodehavende inkl. moms uden henseende til, om de af 
ejendomsforbeholdet omfattede varer er videresolgt før 
eller efter forarbending. Vi accepterer denne transport. 
Køber er fortsat bemyndiget til at inddrive fordringen hos 
sin kunde. Vi forbeholder os ret til at tilbagekalde denne 
beføjelse, hvis køber ikke overholder sine betalingsforp-
ligtelser. I dette tilfælde påhviler det køber at give os med-
delelse om de os tiltransporterede fordringer og disses 
skyldnere, at afgive samtlige nødvendige oplysninger 
vedrørende inddrivelse, at stille alle påkrævede bilag til 
rådighed for håndhævelsen og at give meddelelse til sin 
kunde om transporten.
 
3. En be- eller forarbejdning af de af ejendomsforbeholdet 
omfattede varer foretager køberen for os, uden at der for 
os opstår forpligtelser af nogen art i denne anledning. Ved 
forarbejdning, forbindelse, sammenføring eller sammen-
blanding af de af ejendomsforbeholdet omfattede varer og 
andre varer, som ikke tilhører os, erhverver vi en medejen-
domsret til de nye varer, svarende til forholdet mellem fak-
turaværdien af de af ejendomsforbeholdet omfattede varer 
og fakturaværdien af de øvrige varer. Køber opbevarer de 
nye varer vederlagsfrit for os.
 
4. Til sikkerhed for vore fordringer mod køber tiltransporte-
rer køber os ligedes sådanne fordringer, som han erhverver 
mod tredjemand i forbindelse med, at de af ejendomsforbe-
holdet omfattede varer installeres eller indlægges i en fast 
ejendom. Vi accepterer denne transport.
 
5. Ved misligeholdelse fra købers side er vi berettiget til at 
tilbagetage de af ejendomsforbeholdet omfattede varer. 
Køber er forpligtet til at udlevere de pågældende varer til 
os. En sådan tilbagetagelse af varerne indebærer ikke, at 
kontrakten hæves, medmindre vi erklærer dette skriftligt.
 
6. Køber er forpligtet til for egen regning at forsikre de af 
ejendomsforbeholdet omfattede varer i tilstrækkeligt om-
fang mod tyveri, ødelæggelse, brand og vandskade. 
 
7. Vi forpligter os til at frigive den os tilkommende sikker-
hedsstillelse efter købers anmodning, når værdien heraf 
overstiger de sikrede fordringer med mere end 20%.
 
12.
Tvistigheder vedrørende leverancer under nærværende 
betingelser skal afgøres efter dansk rets regler ved byret-
ten i Skive som værneting.



Terms of sale and delivery 

1.
The following terms and conditions of business shall apply 
to all orders. Any special agreement must be made in writ-
ing an approved by us to be binding.
 
2. 
Prices shall only be binding once the order has been ap-
proved. Prices shall be exclusive of any from of levy, in-
cluding value added tax, costs for packing, certificates, 
insurance and freigt charges. 
 
3.
Offers shall always be subject to confirmation.
 
4. 
Orders shall be noted subject to satisfactory cultures an 
any form of force majeure which prevent us from meet-
ing orders in full and on time, including labour disputes, 
strikes, lockout and any circumstances beyond our control, 
such as fire, war, currency restrictions, shortcomings in 
goods supplied by subcontractors or delays to such sup-
plies which are due to any of the circumstances specified 
in this section.
 
5.
Packing shall take account of the nature of the goods, the 
season and the duration of the journey and shall be at the 
buyer's expence.
 
6.
The goods shall be delivered ex nursery and forwarding 
shall be at the buyer's expense and risk. The goods shall be 
forwarded by the means we judge to be best and cheapest 
unless we receive special instructions from the buyer.
 
7.
Certificate of health, in accordance with the regulations of 
the import country, is issued for each shipment. The costs 
involved will be charged to the buyer.
 
 
8.
If any possible claim is to be admittet it must be submitted 
to us in writing no later than 5 days after the arrival of the 
goods at the destination designated by the buyer. Any pos-
sible reduction in the purchase price/indemnification shall 
be limited to and cannot exceed the invoise amount.
 
9. 
The seller accept no liability for growht, as weather condi-
tions, cultivation conditions and the like are of decisive 
importance. All goods are guaranteed true to variety. 
Any indemnifikation cannot however exceed the invoice 
amount.
 
10.
Payment for the goods shall be made no lager than 8 
days after their arrivel. Interest shall be added for late pay-
ment at a rate of 1,5% per month or part thereof from the 
invoice date. Amounts of less than DKK 500,00 shall be 
collected on delivery however. Credit without interest for 
up to 2 month from date of deliver is willingly granted after 
agreement to customers, who are known to be reliable. Fro 
credit for more than 2 month normal Danish Bill-interest is 
added - 1,5%. We reserve ourselves the right to demand 
payment in advance for already confirmed orders in case 
we receive unfavourable information of the finacial stand-
ing of the buyer.

11. 
Any delivery takes place on the basis of the following rent-
ention of title which is described in details. This is also 
the case for all future deliveries, althought this may not 
necessarily be specified in connection with the individual 
delivery.
 
1. All delivered goods - including in future - shall remain 
our property until the buyer has paid the full and final price 
for all outstanding accounts in the business relationship 
between us and the buyer.
 
2. The buyer shall be entitled to resell the goods covered 
bye the retention of title as part of normal operations of the 
business. The buyer must immediately transfer all claims to 
us which he may axquire from the resale til his customer or 
a third party which correspond to our outstanding accounts 
including VAT irrespective of whether the goods covered by 
the retention of title were resold before or after processing. 
We shall accept this transfer. The buyer shall still be entitled 
to recover the debt from his customer. We reserve the right 
to revoke this right if the buyer does not meet his payment 
obligations. In this case the buyer shall be under an obliga-
tion to inform us of the debts transforred and by whom they 
are owed, to provide al necessary information regarding 
collection, to make all required documents available for 
enforcement and to inform his customer of the transfer.
 
3. Processing of the goods covered by the retention of title 
shall be carried out by the buyer on our behalf without our 
incurring obligations of any type in this connection. In the 
case of processing, combining, joining or mixing the goods 
covered by the retention of title with other goods which do 
not belong to us, we shall acquire joint ownership of the 
new goods, pro rata according to the ration between the 
invoice value of the goods covered by the retention of title 
and the invoice value of the other goods. The buyer shall 
store the new goods on our behalf free of charge.
 
4. As security for our claims against the buyer, the buyer 
shall also transfer to us such claims as he may obtain 
against a third party if the goods covered by the retention 
of title are installed or put into real property. We shall ac-
cept this transfer.
 
5. In the case of breach on the part of the buyer we shall be 
entitled to repossess those of the goods which are covered 
by the retention of title / the buyer is under an obligation 
to return the goods in question to us. Such repossession 
of the goods does not imply that the contract in cancelled 
unless we so declare in writing.
 
6. The buyer shall be under an obligation to insure the 
goods covered by the retention of title on his own account 
to a sufficient extent against theft, destruction, fire and 
damage by water.
 
7. We shall be under an obligation to release the security to 
which we are entitled at the buyer's request when its value 
exceeds the secured accounts by more than 20%.
 
 
12.
Disputes concerning goods supplied on these terms and 
conditions shall be decided according to Danish law with 
the municipal court in Skive as legal venue.
 



Verkaufs- und Lieferbedingungen 

1. 
Sämtliche Aufträge sind von den nachstehenden Ge-
schäftsbedingungen umfasst. Etwaige Sondervereinbar-
ingen bedürfen unserer schriftlichen Zustimmung, um 
Verbindlichkeit zu erlangen.
 
2.
Preise sind nur dann verbindlich, wenn der Auftrag bestätigt 
ist. Die Preise verstehen sich ausschl. sämtlicher Formen 
von Abgaben, darunter Mehrwersteur, sowie Konsten für 
Verpackung, Zertifikat, Versicherung und Versandkosten. 
 
3.
Angebote sind immer unverbindlich.
 
4. 
Aufträge werden vorbehaltlich befriedingender Kulturen 
und jeder Form der höheren Gewalt, de uns an der voll-
ständigen und termingerechten Ausführung der Aufträge 
hindert, gebucht. Davon umfasst sind Auseinandersetzun-
gen am Arbeitsmarkt, Streiks, Aussperrungen und jeder 
andere Umstand, den wir nicht zu verantworten haben, 
wie z.B. Feuer, Krieg, Devisenbewirtschaftung, Mängel an 
Lieferungen von Unterlieferanten oder Verzögerungen bei 
solchen Lieferungen, die auf einen der unter dieser Ziffer 
genannten Umstände zurückzuführen sind.
 
5. 
Die Verpackung erfolgt under Berücksichtigung der Art der 
Ware, der Saison und der Transportzeit auf Kosten des 
Käufers.
 
6. Ein Zertifikat, das den Bestimmungen des Einfuhrlandes 
genügt, liegt allen Sendungen bei. Die Kosten werden dem 
Käufer in Rechnung gestellt.
 
7. 
Die Güter werden ab Baumschule geliefert, und der Ver-
sand erfolgt auf Rechnung und Gefahr des Käufers. Der 
Versand erfolgt auf die nach unserem Ermessen beste 
und preiswerteste Weise, es sei denn, dass wir vom Käufer 
besondere Anweisungen erhalten haben.
 
8. 
Etwaige Beanstandungen sind, damit ihnen stattgege-
ben werden kann, spätestens 5 Tage nach Ankunft der 
Güter an dem von Käufer angegebenen Bestimmungsort 
uns gegenüber schriftliche geltend zu machen. Etwaige 
Nachlässe bei der Kaufsumme/Schadenersatzsumme be-
schränken sich auf den Rechnungsbetrag, der nicht über-
schritten werden kann.
 
9.
Der Verkäufer haftet nicht für Wachstum, da Witterungsbed-
ingen, Kultivierungsverhältnisse und ähnliches von entsc-
heidender Bedeutung sind. Eine Garantie für die Echtheit 
der Sorte wird übernommen. Ein etwaiger Schadensersatz 
kann jedoch den Rechnungsbetrag nicht übersteigen.
 
10.
Die Zahlung der Waren hat spätestens 8 Tage nach Ankunft 
der Waren zu erfolgen. Bei einer spätere Zahlung werden 
Zinsen in Höhe von 1,5% je angefangenen Monat, vom 
Rechnunsdatum an gerechnet, zugeschlagen. Beträge un-
ter DKK 500,00 werden jedoch per Nachnahme erhoben. 
Nach Vereinbarung wird doch uns behannten und soliden 
Kunden ein Zinsfreier Kredit von 60 Tagen ab Lieferungs-

datum gewährt. Für ein weiteres Ziel als 2 Monate werden 
Zinsen 1,5% pr. Monat berechnet. Falls wir aber unvorteil-
hafte Auskünfte über einen Käufer erhalten, dem wir schon 
ein gewissws Ziel gewährt haben, behalten wir uns das 
recht vor, Vorauszahlung zu verlangen.

11.
Wir liefern nur auf der Basis der nachstehend näher ge-
schilderten Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch für alle 
zukünftigen Lieferungen, auch wenn wir uns nicht stets 
ausdrücklich hierauf berufen.

1. Sämtliche von uns - auch zukünftig - gelieferten Waren 
bleiben bis zur vollständigen Bezahlung sämtlicher 
Forderungen aus der Geschäftsverbindung mit dem Käufer 
unser Eigentum.

2. Der Käufer ist berechtigt, die Vorbehaltsware im normalen 
Geschäftsgang weiterzuverkaufen; er tritt uns bereits jetzt 
alle Forderungen, die ihm aus der Weiterveräusserung 
gegen seinen. Abnehmer oder gegen Dritte erwachsen, 
in Höhe unseres Rechnungsbetrages einschl. Mehrwert-
steuer ab, unabhängig davon, ob de Vorbehaltsware mit 
oder ohne Verarbeitung weiterverkauft wurde. Wir nehmen 
die Abtretung an. Der Käufer bleibt zur Einziehung der 
Forderung gegen seine Abnehmer befugt. Wir sind berech-
tigt, diese Befungnis zu widerrufen, wenn der Käufer seinen 
Zahlungsverpflichetugen nicht nachkommt. In diesem Fall 
ist der Käufer verpflichtet, uns die abgetretenen Forderu-
gen und deren Schulner mitzuteilen, alle zum Einzug er-
forderlichen Angaben zu machen, die zur Durchsetzung 
erforderligchen Unterlagen zur Verfügung zu stenne und 
seinen Abnehmern die Abtretung anzuzeigen.

3. Eine Be- oder Verarbeitung der Vorbehaltsware nimmt 
der Käufer für uns vor, ohne dass hieraus für uns Verpfli-
chtungen entstehen. Bei einer Verarbeitung, Verbindung, 
Vermischung oder Vermengung der Vorbehaltsware mit 
andeen uns nicht gehörenden Waren erwerben wir das 
Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis der Rech-
nungswertes der Vorbehaltsware im Verhältnis zum Re-
chnungswert der übrigen Waren. Der Käufer verwahrt die 
neue Sache unentgeltlich für uns. 

4. Zur Sicherung unserer Forderugen gegen den Käufer 
tritt der Käufer auch solche Forderungen an uns ab, die 
ihm durch die Verbindung der Vorbehaltsware mit einem 
Grundstück gegen einen Dritten erwachsen; wir nehmen 
diese Abtretung schon jetz an.

5. Bei vertragswidrigenm Verhalten des Käufers sind wir 
berechtigt, die Vorbehaltsware zurücknehmen; der Käufer 
ist zur Herausgabe verpflichtet. In einer solchen Zurück-
nahme der Vorbehaltsware liegt kein Rücktritt vom Vertrag, 
es sei denn, wir erklären dies schriftlich.

6. Der Käufer ist verpflichtet, die Vorbehaltsware auf ei-
gene Kosten gegen Diebstahl, Bruch, Feuer und Wasser-
schäden ausreichen zu versichern.

7. Wir verpflichten uns, die uns zustehenden Sicherheiten 
auf Verlangen des Käufers frezugeben, wenn ihr Wert die 
zu sichernden Forderugen um mehr als 20% übersteigt.
 
12.
Streitigkeiten bezügliche der Lieferung unter den vorlieg-
endne Bedingungen sind nach dänischen Recht zu regeln. 
Gerichtsstand ist das Amtsgericht in Skive.



Erik Andersen
Hejlskovvej 50
Ørslevkloster
DK-7840 Højslev

Telf. +45 9753 8005

Fax +45 9753 8605

Mobil: +45 2126 7279 

 

mail@hoejgaardplant.dk

www.hoejgaardplant.dk


